
 
EAbrief: Autorização legislativa – Regime Jurídico da Intermediação de Crédito/ Legislative 

power – Credit Intermediation Legal Regime  

Lei 46-A/2017, de 05 de Julho 

Através da publicação da presente lei, a Assembleia da República autoriza o Governo a regular o acesso e 

o exercício da actividade de intermediário de crédito e da prestação de serviços de consultoria relativamente 

a contratos de crédito.  

A autorização legislativa tem a duração de 90 dias.  

A Proposta de Lei 89/XIII, que visa estabelecer o Regime Jurídico dos Intermediários de Crédito, foi 

promulgada no passado dia 03 de Julho.  

… 

 

Law 46-A/2017, of 05 July  

Through the present diploma, the Parliament grants a legislative power to the Government to regulate the 

access and exercise of the credit intermediation activity and financial advice regarding credit agreements.  

This legislative power lasts for 90 days.  

The Draft Law 89/XIII, which aims to establish the Credit Intermediation Legal Regime, was enacted on 03 

July.  

 

Os melhores cumprimentos/Best Regards, 

Espanha e Associados - Sociedade de Advogados, RL 

Caso deseje obter informação adicional sobre esta matéria, por favor contacte/ If you require additional information on this matter, 

please contact: 

João Espanha 
joao.espanha@espanhaassociados.pt 

Direito Financeiro 

Finance and Banking Law  

 

 

(Caso não pretenda continuar a receber este tipo de e-mail, clique aqui, e coloque no subject a palavra remover/ If you do not 

wish to continue to receive this type of e-mail, click here, and write the word remove in the subject.) 
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A presente Informação destina-se a ser distribuída entre Clientes e Colegas e a informação nela contida é prestada de forma geral e abstrata, não 

devendo servir de apoio a uma decisão sem acompanhamento profissional qualificado e dirigido ao caso concreto. O conteúdo desta Informação não 

pode ser reproduzido, no seu todo ou em parte.  

This Information is for distribution to clients and colleagues and the information contained herein is provided as general and abstract and should not 

be used as a support for a decision without qualified professional advice being sought directly for the specific case. The contents of this information 

may not be reproduced, in whole or in part. 
 

 

 


